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The chisf has authority to send people wherever he likes
4o send them on his own pérconsl dbusinsas, When the businesss
conocarns the ch.ef and tribe, then he has no suthority to do
50, In that cose he should inform the tribe that t ere is
business whieh concerng 1it, 'hen a chief sends a certaln age
group to do somé work, ho Jdelivers a measnge to a man who is
responsible for announqlng that a cartain crpup~abauld £
to such and such a nlace to do cortein work there, There is
nobody who can complein, they will only be to pleased to go,
chief Moetlo of the Detlhako tribe was a chief who hLad all
the authofity.‘ “hevever he did something, he did not hove
to ask permissi-n from en;body, he carried it out on his own
iritiative, ihen he ca}lqa up & cartain group to go to a
certain place, nobody could refuse or murmer, bhut if it wes
work which concerned the tribe that had to be done, snd he
4id not have to cell up & certain group, he 1néormed the members
of the council that tiere wes work to be done. If it was &
big job, 8ll the men were informed what the nature of the work
to be done wea, The men would then decideg which group was
to do it., An announcemsnt was then made at the kgotia, that
a certain group wes engaged in such snd s.ch a job., hen
the kgotla dispersed the croup knew then what job it had to
do. During chief Moetlo's chleftninship, the chief's lands
were ploughed, but for that, he did not call the men together
to discuss tem, that was his own busineas., .ork for which
he called the man together was that ~f a river which was
dug ap every year. The digging up of this river was a job
for the whole tribe of the Batlhsko. Their cnottle drank
voker from this river and the people slso drew drinking wator
from lt, For these resaons, wisnever the work-?ad to be done
in this river, the chief would meite an snnouncement to the
whole tribs, The chief would summon 811 the men of the
tribe 2and when t ey were gethered together, he would inform

them thet %x it was necescary that work should be done in the
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river so that therc should be no searcity of wster in the
winter, The chief and the men would then consider which
group co..1d go to do t'e work, 4+f the chief wonrted a cortasin
group to do work for himself he did not consult anybody cbout that.
Today Chisf Molopysne, as for es he is concernsd, has authority
but it is not to such an extent as Chief Moetlo hed. Chief

. Moetlo sent psople as he wished, to do sny work he warted

done, when he summoned the people together, he never consulted
anybody about the purpose for which he wanted them, He 4ld

not even consult his partenel uncles, he Jqst d4id as he liked.
lie 4id not even consult his younger brother, Chief :loetlo

uged to say that t:e peonle were his, and t & chieftainship

was hig, He had counclllors as well as patty chiefs, but
whenever ho. issued orders, he had nothing to do with timm,

It was their duty just to obay Af hLe wantad people from the soction
of a particulsr hcadman, All he d4id was to ce'd a‘msasage

to the headian thét he wanted hia men or his man., Theue heamen
also had no suthorlity to send the people snywhere, ile did not
want to hesr anything about that, .if he found out that a
certain headmon or h.s (Chief “oetlo) younger brotior had sent
a8 perason on any errand or to sny job without his orders, he
made out a case against him, if he wanted & person, he sent onse
to go and call that person sco that ho could romonstrate with
him personaslly. He never sent someone to go to that person

and say t e chief wants you to go to such and such a place,

just as Chief l‘olopyane does. Chief Moestlo alszo Aid not like

to be helped i» his Jjob. The councillors also only had Jjust

to Bx listen to what he said. Their work was just to be sent
by him into the village to call whomsoever ho wanted to

send. Today Chief Molopysne rules the tribe with the essistance
of the members of tho council and the hepdmen, .f he wishes

to do enything, he must consult the headmen and Adlscuss with
them what he wants to do. He cannot csll the xX psople
together before he tells the mombers of the council and the

heedmen the reazon for calling then, if there is a matter

for which the mo: under a hcadmen, and councillors ghould be
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summoned, it 1s they who advise the c+isf whether or not
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they should be called to a meeting. For the psople to work
for tho chief, is one of tihe thirgs te has eoncelled, They
no longer do work for him. You find people here and there
who still work for him, He ploughs bhis lands for hlmself,
nobody can be-found who still offers himself excopt the
iimgodielo section under headmsn Mokgosl. Iost of the people
have ceased to work for him and he has to see what he can

do for himself, The councillors and headmen havs bhecome

unmanagesble,

Chie opTane,
erbers of the Council lleadman
¥Mnrdissand.ikhu Mokgosi
Amose Rankcate
Mantholoone Meshaka
Ragsetope Yodisasdikhu
Tollo Amo g8
Yia shaka Tollo

Jacretary - Nkat:soa,

4nen Chief lolopyene appointed men, it was for the purpose
of sasisting him in his work of ruling the village and the
people, These men were not apnointed because of having a lot
of stock or beesause they were rich, Most of the members of tho
kgotla are those who have bsen choaen by the chief bimeelf;
The headmen are chosen by the sections of the people. Iech
section chooses for itself whom it reelises 1s » man who has
understanding., it takes him to the chief to present him as
its head., The gre the man with whom the chuief works, who help
him and with whom he deliverates if he wants a cortain work to
be done, if he wisieg to say something to the tribe, he
informs these msn first, They will decide whether or not the
matter should be referred to the tride, If the chief wenrts

a me~ting with the courcilloprs only, ¢ & healmen 4o not attend
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thet meating, If the chief wants a moeting of the councillors
and headmen, it 1s then that they all attend, to hear what
the chief has to say. Otherwise, only those who are wanted
attend, The meating of thes headmen and councillors~1s au.moned
by the chief 1f he has sﬁmathing for which he wants them, or
if he wants to tell them sowmesthing. A tribal meaeting tskes
plece by order of the chief and with the consent of tne councillors
or the headmen. The.an onnouncement it made that all the men
should attend 1t o kg tla, #hen a meeting is asurrmoned, there is
a man who is t . e spec.ial annourcer, That is his only Jjob 1;
the village, If the pecople heve to attend a meeting, he .is
told to snnounce that they should do so. He i. to1d to

- state which of the men are wanted, if all the men are
required to attend, he states, If it is the councillors or
the headmen who are required, he must state, Those who are not
called remain at home and only those who are mak caslled attend.

By 1aw, thoos who have been called must &1l attend, iIven if
ther 4o n~t all attend, the discussions are proceeded with,
Fothing is done %o absenteeé. thoy are only remonstrated with
by the chief, A mesting is never held 1§ the absence of
the chief, but if the chisf has told one of the headmen to
inform the pesople what he has cslled them for, then the meating
can proceed, merely of course to bo told what the chief says
or what he iants. Otherwise the meaeting cannot be haold
until the chief attends., Iif he 1s sbasent, nothi-g is done,
unles . he hag instructed one of tie councillors tc inform
the people the purspose of the meating,

Uatters which are diccussed by members -f the Kgotla or

by headmsn, are thoss sbout which the chisf wishes to inform
the tribe, Theeﬁ men will consider togetier with the
chief whether or not the mstters can be plsced before the
tribe. If they are dnanggha on the point, the call n
meeting of the tribve in order thet they may hear tho results
thereof. If thev Adisagree, or W= conaidcr.that'the matters

do not deserve boing taken to the tribal meeting, then they drop
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them and go on to something else, If the chief has called
s meeting of headmen, he speaks first and informs them the
matter for which he ﬁaa called them, snd what he warta done,
A mgeting of headmen or coucillors is held at the Kgotla,
If a meeting is called, no one should attend unless he 15 one
who belongs to the kgotla. If there is no understanding
between them, they ca’l a mseting of the tribe so that they
may help them, But it is not cormon for the members of the kgotla
to disagree with the chiaf to such on extent thst an apreal
for assinta ce should be made to the tribe, <hen the ch.ef
oxplains s mntter to thew, they discover immodistely whether
it should bo referrsd to the trive or not. T™e kg tla or
the members of the council have no authority in their meeting
to try a coce, One's case is tried in the meeting of the
tribe, One's cnae is heard by the chief and tho members of
the council srd anyons eloe srmong the men who desires to
speak with regard t¢to the case, He mey spaek if he repliaea
that they do not follow his argurents, The members of the
Council and the headmon are not paid, they work for no rea-
muneration. This means that anyone who does the work of the
tribe, does it for notblng, They are not paid slso, they
work for no pay. Thelr work is to allot fields to the people,
They listen to complalnts and then tske them to the chief,
if a mon brings his case, it does not mean that he has to

6 tell it to all the members of the kgotla, He explains it
to one man only who will inform the chiaf sbout 1it., The
chief wi 1 then inform other members of the kgotle and efter
that a meeting of ell the men will be called to hesr ﬁhe case.
The reasson is t:at the tr.ibe should not complain that péople
are trled without their being informed so that they ahould
come and listen, The chief 1s the one who docides cases, but
snyone who wishes to sak something sbout the man who is being
tried, is sllowed to &gk questions, -~ ftarwards thcvehief
gives judgment in the preassnce of the tribe.

R/
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Leodnen weadman
Mokgo sl ~Peas
Rankgate Uamakau
Me shake leomn
Modisnadikhu (ete) unreneng
| Labesone

Mokgosl became headman through acting for his fetier,
His father was 8 cripple with one lag cut off., He acted
until his father died, he was the l:x,aadman ‘of the Hagadielo
section. He is one whom we might say took ¢t @ place of his
your-ger brother, He is the headman of the Regoknti section.
They are nemed af'ter their faother sekatl, That is why the
peéople say they sre the people of Ragskati,

The other headmen wero sppointed by their gudbjects, that
is to say in their section thoy pickad out one who appearod to
be a wise man, Then they appointed him., ‘'esghsks was sp-ointed
in the plece of Renko. The people realised that Ranko d4id
not carry on as they wis.ed., The peonle of the Masudubele
gection noticed that Ranko could not serve them as they
1iked, All the headmen sre headscd by Modiseadlkhu, he is the
senior headman becauss he is the paternsl uncle'or the Chief,
That is why he is senior to them., The chief told thesa headmen
to try cases in their sections, ceses of a minor nsture.

If s person has sssaulted another pez.'aon and coused blood
to flow, they must not try Shch a cose, It must go to the
chief's court, if & person fails to pay another, their case
is tried by their petty éhief, also 1f one has uped abuasive
language to another.k if he tries s ocase, his punishment
should not exceed a goat, The petty chief is not suthorised §o
ask for a beast as punishmert in his Judgment. it is the chief
whose punlishment may beée a beast or ore, io taxesae padi to
the chiefs, no work:.s done for them, They do their own work
themselves, They do n:t serd podr-lo Just where t'ey_ like,

But if he sends 8 person with s messsge to the chlef, that he
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is allowed and the percon wi 1 not refuse, DBut if a person

7

has othsr work to do, he may rofuce to go. The petty chief cannot

do anything to him he will just look at him, because the people
are the chief's people snd not his. Dut peorle pay no
tributes to him, evon if they have brewed bheer or they hiave
slaughtered a beast, they give nothiné to him, it 1s only
thogs who ere roleted to him who give him just as ho too gives
them when he nas slaughter 'a beast or when he has made beeor.

Maszilo.
Relation h hers,

Relations do not exist. to any greet extent among us, we
have no person either, who lives in another villege, who is
our reprecentative there, We have howower a custom of the
Batsosna, of asking whatever they need from anothor village.
For instance, grezing land for csttle., They talk to the chiof
of the particular village and ask him for help, The man of
Tlhatlaganyane also used to ask the Bstlhalko to ailow tteir
cattle to drink water for the whole yesr in thelir aras,

The Betlhaeko gave them this help freoely because they had
nowhere elso to got dilnking water for the.r cottle, Jsometimes
when cattle belonging to another villege were detained by the
people of the other, those people infoxmed the chief of the
other people to whom the csttle belonged., The chief would
then tell his penple that snyone whose cattle have gone
astray must go to such and such a plece, The ono whose cottle
are migsing will go in that direction to look for thome Re-
lations to such an extemt as to help each other in work do
not exist among us. ‘“ach tribe osrries out its own work as
for as it i capabls, that is to say each chliaf works on its
own with its peopls. If he wanted to show another chief that
he had a shortage of workers, the ssying applied which is as
follows: "Magosi a tshaﬁana bofstsos"™, which means that the

chiefs are afreid of each other,
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If a person removed his abode to another village and

was allowed to redise there, he was not conslidsred an inhabitant
until he built a house, When he had built a house and 5ad besen
given a field, and had ploughed, it was than tha% he would be
counted among the inhabitarts in the works of the village.

He was hawever not allowed to say snything st the krotls,
e Just had to liaten to the 0ld inhsbitants and note what
they say. He had just to égree with anything that had been
sald. The saying is, "Moeng o naka di moripa®, That is to
say, th.s man must remai- for a long time bef re he has a say
at the kgotla, say two years or three years, - fter this period
he may then be sllowed to speak at the kgotla, A female
person cannot ramove her ab-de to another villsge unless she
has & husbang, if she 4788 so, she muat have £ her people
in the village with whom she is coming to atay. PFor such
a person, a report is mede on her behalf to the headman of the
villege, she is not given a field and a house, she just stays
with her peorle and thoy are m responsidle for her maintensnce,
A child also, if it comes to the viilags it is only to ita
people that it can come, No report is made of its arrival,
it Just bvelongs to that house, People who remove their obodes
to a villapes are not molested, na?ch eax;ﬁi &g’t%e t%his%re; 8 %eto%%. Kgotla

A person who is an inhabitant
vut he nevor opposes the kgotla or the chief, if he dcesa, he

is never sllowed to say snything, it means that he spolle

the kgotls, he makes the people to be wild and to oppose tho
councillors and the chief, if he is very troubleasoms, he is
driven away from the village until such time as he turms @

new lesf. Jometimes if a person is o wizsrd he ig driven eway
from the village., A man by the neme of Rangogo wo: driven
awoy from the village only £ r ﬁeing n wizord, He lives
at.tne boundarias of tho country of the Batlheko snd the
Magekiti people. lle wos a man who was an inhabitent of

the Batlhako country before, and waa cvasoq away on account

of causi-'g str.fo end disturba-ces, - woman named Tobane
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was once caught for bewitehing but shews not driven sway,
she is still living in the territory of the Betlhako, I don't
know whether it is becsuse she was caught once only. Only the

chief, councillors and the hoadmen know,

D 5. A
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